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A* FELS. R. CSÁSZÁRNAK ÉS A. K IR Á L Y N A K
KEGYELM ES ENGEDELMÉBÖL.
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e ŝ,; Urunk igen kedves telivér Ottse , Károly 
Kié. Fő Herczeg, igen hirtelen történt, de veíze- 
delmes nyavalyájából, az egéfz Bécsi Publicum- 
nak nagy Örömére, már annyiban ki gyógyult,
hogy moít már tellyes reménység lehet betses,’s 
hafznos életének meg maradásához.

Nagy méltóságú Ürmén! Űr mányi Jó séf Ur ő 
Excellentíáját , Ö Cs. Kir. Feliége titkos Taná- 
tsoísát, a’ Sz. Iflván Apofioli Király Kenőjének 
Commendatorját, és Orlxágunk egynéhány eÍ2> 
tendőkig Volt Perfooaiifsát, napkeleti Galliciá- 
nak Gubernátor java ; nagy méltcíágu nem eggye-

Püspök Avakumov Ö Nagy-*s
O o
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Fels. Kir. udvari M agyar Cancellariának
«gy érd tagj Ki Tanátsos, és ud
vari Titokook, Titt. Orbán litván Ür, tegnap

y reggeli hét órakor y fzedelmes fo hi
legs elé

lopott.
életének 42 éfztcndejében, meg halá

\

Továbbá, a’ Tifza melléki privilegialt Koro 
na Diíirictusnak Fő Kapiiáonyát, Titt. KoiÖské
ni K őröskenji M ihály  U a/on íok érd

~. y 
<X

, és
Haza eránt, több alkalmatofságbkban meg bi*

nézve, a 7 iftellyek Csaíz. ’s Kir. Felsége

H#Irtdnyitott- nemt
r *

k em Fő itanyi fii
iailyában meg cröísítette, hanem, e’ mellett Kii 
udvari Famihafságva emelte Ö Cs. K. Felségé 
a’ mellvrői való diplomat a

• X .
v hahó kör

nyülállasok miatt, későbben lehetett ki kefziteni
mint íém kell vólna

3»
A idevaló Cs K

• •

ülőihez , illy étén
dvari Hivataloknak Elő-

__ t *

tulajdon kezével irt
czédulát küldött ö  Felsége moíiaaábats

*,A’ külső békefségoek helyre lett állitatásá 
titán, minden fzivbeli kiváníágom oda tzéloz, hogy

tsen- 
jobbá*

a ’ mennyire tehetségemb
<lefjiég s bátorságot h e fs e k
gyimpak, és mind azt, a mi Őket meg háboríthat 
Jiá, el hárithafsak.fit

Mivel pedig úgy tanittya a’ tapafztalás, ho
# * /  t  /  •• n  1 /  I 0 - 1  *

a’ titkos társasagok és Öfzve való barátkozások
az ártalmas princípiumoknak ki terjeíztésekre
igaz vallásnak eltemetésére 
doniatoknak, ha íz int

a
m

lotságá
tatáára

erkohíi tulaj- 
géízien való rom*

is, de leg alább azoknak meg változ
ik részre való hajlásnak minden lehető
által való febgerjeíztésére, ’» követke
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fcéskép i házi tsendefségnek és bóídogságnak
meg haboritafára, legalkalmatosabb eszközök vól
w i ________ ____ f   _  1 ' * - r . i  i «* .arra való nézv a mint márlak
is
gok és Öfzve barátkozások, fémmi né mii

ennekelötte
meg parantsoitam , az illy titkos társasá

és fz alatt * az
fzenvedtefsenek, annyi

Birodalmaimban meg
is kabb. mi

ne
ieg

jobb tzélból fel állitattak is fokfzor el fajulhat 
nak, következésképen , minden Statusokban illet
lenek és vefzedelmések.4

,,Ánnakokáért, hogy
költsö

alkodé Fejedelem
i ! .  j _ i _____  _ \bizodalom aés jobbágyok közt 

kiknek javok és boldogságok fzorofsan öfzve vagy 
nak egymaífal köttetve, és a’ belső tfendeíleg, ai 
én közönséges hivatalokban lévő jobbágyim közt *
hetsak meg ne háboritafsék, sőt inkább illendőt
bizodalom Jehefs tok* ízükség Őket

titkos kÖtelefségek alof, a 
gazán gondolkozó fzolgát , a’ maga hí

az
mellyek. a’ollyaten

másként
yataibéli kötelességének gyakorlásában, vagy aka 
dályoztattyák, vagy leg alább nyughatatlanság 
ba helvh'eztetik* fel áldozni/4.

W  r

Í n  tehát azt parantsolom Figyelmednek 
hogy .minden igazgatása alatt lévő hivatalosok
tói, ákarmelly nemből fes gbol valók legyenek
Ők <at  el múltaknak tokélietes el mellőzésével
hitletétel alatt való kötél levelet vegyen arról
Figyelmed, hogyŐnékiek femmi belső, és külső
Orfzágbeli titkos Társaságokkal és öfzve bar 
hozásokkal femmi közösülések nintsen, és

leg ottan azoktól magokat el
ha

volna
femmi titkos Öfztyák, és hogy Ők jövendőb 

ve Szövetkezésekbe, femminémú fzin alatt, töb
í s  az új tifztvisebé b nem botsátkoznak

löktől le tétetendő eszküvés formájába is bé kell 
ezeri befejezed rekeszteoi

,,Ánnakokáért> Figyelmed 
mat fzorofsan el

ezen parantsolato 
követni, az alatta valóktól es

fcüvés alatt vett leveleket nékem bé nyújtani 9
9 a

o 2
t



azokat maga jelentésével meg erődíteni, nem kü- 
lÖmben masja fzernélyérc nézve is hasonló es- 
kuvéíIVl való tanúbizonyfágot bé adni köteles
leizen.

„  llly eskiiveflTel való rever ralisokat pedig 
mind maga IzemelyérŐl, mind az alatta lévő hi- 
vatalbeii fzemélyekröl, minden efztendöben ven
ni és adni kell; a’ melly tifztviselŐ pedig ezen 
rendelésnek magát aiája vetni nem akarná, maga 
induó okainak ki nyilaikoztatása mellett, a ’ ma
ga fzolgálatból leendő el botsátatását náilam ke
resni köteles lefzen. —  Költ Mécsben Aprilis 2frik 
napján, l8oi-*’£ efztendöben.

T * I4 * W  ' ' V / * / , 4*

Nagy Britannia.

A* Kémet Orfzágba fzóiló Anglia OiTzági le
ve lek , a’ Londoni fő Kormány íz tik meg határo
zása fzeréot, olly fel tétel mellett küloetnefc par
lamentáris, az az, pofta hajokon a’ Cuxhafeniki
kötő helybe, hogy valameddig a’ Hamburgban 
lévő katona Őrizetnek commendánsa magát arra 
nem kötelezi, hogy azokat a ’ leveleket le nem 
fogj-t árettáltatni, addig be fe mennyének a ’ ne
vezett kikötő helybe.

A ’ ízületeiére nézve Hybernus, de egynéhány 
efztendőkig a’ Frautzia Respublika ízolgálatjá
ban vőit, ’s ennekelÖUe két efztcndÖVel Hamburg
iban meg fogatott, és Ánglus kézbe adatott Nap 
per Tandy nevezetű fő ti ízt, hoifzas 
JJublinban halálra ízententziázeatott 
mini Londonból iratik , meg kegyelmezett néki a1
Fels. Király.

Minekutánna N. Britanniának egyik leg fun
dament o mos abb törvénye, az ügy i evezett Ha» 
beás Corpus, a’ melly izerént, tudniillik, íen kit ,

ellen való vétekbe ebeket sem

a után, 
hanem a

a Majeft asmeg
fzabad adóig, inig ellene törvény nem tétetődik,
Y  vétkéről meg nem gyözetutik ,  tömiotzre vet-



inve

ni , maga előbbi erejébe vifTta 'tétetődvén , fok 
belső zugások és revolutióra tzélzó dolgok torén* 
tek Angliában* — Ezekről ízóltak azok a’ 
lek ,  a* mellyeket a’ m oltani első Anglus minifter
Addington Úr, az Alfó Parlameatmnnak bé

7

tatott, és a’ visgalás végett, egy különös Com. 
mifliőra bízott nem régiben. — Ezen CommiíFió- 
nak moílanában tett jelentése fummásan ezek Wől 
állott, hogy épen azok a’ princípiumok vettelek

rou

moll Angliában, Londonban, erőt a
mellyek ennekelÖtte való efztcndőben Hyberniát 
meg háborították , hogy a’ fzabadon boUatott; 
Status rabok, az élet fziikségének í'ziae alatt, a ’ 
kölTéget fel zenditeni igyekezzenek ; végtére azt 
javasollya azon CommilTio, hogy újobban íuspen- 
dalni, az az. maga erejéből ki venni kelletik a*

hogy újabbnevezett esHabeas Corpus törvényt,
törvény hozattaíTék a ’ pártos emberek ellen. E« 
leinte fokán ellenzették ezt a’ feltételt, de végté
re , a’ vokfoknak jtöbfége mellett, i mind a’ két
tzikkelyt meg határozta az Aifó Parlamentum*

Két naptól fogva (így fzóll egy 14 ik Áprili
si Londoni levél) ieen fontos tudóíitásokat vett a’ 
mi Kó rrqány fzékünk. A’ Parker és kór-
mányokra bízatott flottánk a Sundon által ron
tott, /, Pál Orofz Csáfzár meg hóit, a ’ nully nem 
reménylett történet, bízonyoflan váliozáfl fog Eu
rópa Polit cajéban tenni. —  A ’ Frantzia Respub
lika Nápoly Grízággal meg hekéllett, és Portu* 
gallia is el fog ma holnap tollúnk fzakaíztatni*

A ’ Frantzia és Anglus kórmányfzék hcut el
kezdődött alkudozás im*g mofl is jó folyamatban

fokára jóra fog. ford ülni. —  -*/ s nem*vagyon
burg városa a’ Dánufok birtokában vagyon. 
Hannoverét pedig a’ Prufíziai iáirály foglalta el*

Van e lé g , a’ minn Politicasaink rágódjanak
s a. t.

I. Sándor Orofz Csáfzárról, íHjrenképen fzól-1 % w ■ - fe 1 i w O A  — 1 — r P rlanak a’ Londoni leve lek ; >» Sándor Csáfzár 1



Úgymond, igen alázatos, okos, meg világosodott „
és ízeretetre méltó Fejedelemnek lenni mondatik, 
Uralkodása kezdetének első dolgai is ezt mutat-
tyák. mindjárt minden Ánglus kapitányokat
és hajós legényeket, a ’ kiket édes attya ,  á ’ r»em 
zetek törvénye ellen , fogfágra küldött, fzabadon

is fel

nezve

botsátott —  kétség kívül az Ánglus 
fogn ak az áreftom alól oldoztatni. —  Maga I-sői 
Sándor Csáfzár, tett édes attya haláláról nekünk: 
jelentéit, levelének egyébb foglalatjára 
mingyárt hoíTzas conferentiát tartott a’ m.inifte»

Még moít is fzabadoíTan be evezhetnek 
a’ PruíTzus kereskedő hajók kikötő helyeinkbe —- 
a ’ Franczia első Conzulnak kívánságai felettébb

num

valók*
t

A ’ mi Balticum tengerben lévő flottánk^  * *  I l i i  U a i U V U l l I  *

több hajókkal is meg fog eröfsitetni. —  Admiral 
Dikson 9 liuea hajóval , és több kifsebb rangú 
hajókkal evezett ki a ’ Yaymouthi kikötő helyből
a ’ Hollandiai tengeri partok eleibe. A ’ Lifsza-
bónai templomodban találtatott ezüft mind há- 
torságosabb helyre vitetődÖtt, és pénz fog abból 
véretni. —  A ’ leg későbbi Lifszabonai levelekből 
olvaíTuk, hogy négy holnapig tartó fegyverízü*
nésre lépett volna PortugalíLa és Spanyol Orlzág 
egymáfsal. —  A ’ mi jó Királyunk egefsége, ua
ponként, mind újabb újabb erőt vefzen

A ’ Washington emlékezetére fel állitatandó ofz*
lopnak kéí'zitésere 50 ezer tallért ajánlott azéfzá .
ki Amerikai Congrcfsus. Ennek moftani
lője differ fon, hivataljába lett. hé iktatásának a l 
kalmatosságával, igen gyökeres #oratiót mondott, 
a ’ mellyben a’ réfzre való ízakadáftól el
«s a reptiblikanuíi gondolkozás 
vételére ferkengeiie jelenvólt 
a» a, t.

v o n n i ,
módjának be
hazafi társait

Az Angliai Admirálitásnak moftani 
ILórd Sc. Vincent, a’ Nelson Admirális flottája ,
&  a’ Dánus hadakozó hajók közt, Április 2 ik;



uapjád történt tsatárcl illyetén tudofltáft küldött
.a’ Londoni Lord Majorhoz , avagy Fő Polgár- 
melierhez: „ M y lo r d ! Örömmel jelentem az Úr. 
nak, hogy az A d m iá l  P ik Apriüíi*h’va- 
talbeli tudóíitása fzerént, Admiral a ’ Da

ci ött %pus flottának jobb ízárnyát, Koppenhága 
Április 2 ik napján meg támadván, töob órákig 
tartott tüzes tsatája után, az ellenség ágyúit meg 
némitotta,23 fórba állott Dános hajók kÖxzül, ig at,
hét linea bajokkal egyetemb-q, reí’x fzeréat öfz- 
ve rontott, réíz fzerént el fogott; nekünk 2|í,em* 
belünk hóit meg, és 641 esett sebbe. —  Mi egyet
len egy hajót fém vettettünk el, ’s egyetlen egy 
nek fe lövetett el az árboczfája.44

Addington moftant első Anglus mimíler, az  
A. Parlamcntum gytíllefében minap e tárgy ról

1 %/'

így fzóHott: ,,JEnnek az expeditióoak az előbbi 
miniíterium kéíziteUe ki a ’ plánumát, és
len való helybe hagyta

a S'*'*
a’ mi tengeri r ö n k

avagy hajóferegjeink, Aprilis 2 ik napj 
ditsöíféggel tetőzték meg magokat.

V  *

A
n bb

Dá mi-
rn a zokát s- a* tsok is vitézi módon védelmeztéki , _

Azután Admiral Nelson felebaráti fzeretetét ma
afztalta, a ki mihelyt gyózedelmet vett az el 
enfégen, mindjárt ki Ízálíptt a ’ fzárazra , és a tr

Dániai korona Örökösnek újobban azon bekclTá?- 
re ezélzo punctumokat tevjelztette eleibe, a ’ mely- 
lyekkel már a ’ t.sata előtt is ötét m<vg kínálta.

Koppenhágában, valamint ez a’ fejedelem, úgy 
nép is nagy tifztelettel fogadták ötét. Amaz,

Korona örökös előtt akként nyilat
a’
úgymint, a1
koztatta ki önnön magát, hogy ö $gyed\\í átért
kívánta a’ ^Koppenhágai udvart a’ fegy^ernyu
válfaj meg kínálni, 
meg kemélheífe

a 7 f;i) be' 1 vért
Anglia és Dánia 

közt vólt előbbi barátságos egyetértéft vifíV.a ’ze- 
rezheíTe. —• Továbbá így fzollott Addington mb 
niüer: ,, Ámbár mi nem gyÖzedelmeskeUimfc
hanen^meggyözettettünk volna isj mégis mi odáz-

r



által táníorithatatlanúl meg maradtunk volna mi 
a ’ mi feltételünk mellett, foha fe állottunk 
válna az oily feltételekre , a ’ meüyek a5 mi di- 
tsöfségünkel és haíznunkal ellenkeznének;ás moft,a’ 
midőn a ’ mi erőlködéseinket igen nevezetes gyöze* 
delem koronázta meg annál inkább el nem fogunk 
a’ mi princípiumaink mellől távozni; de egyfzers- 
naind,bátor tiífzerte nagyobb lett válna is ezen gyö. 
zedelmünk; még is a’ mi ditsöíféges és állandó bé- 
keífégre való kefzfégünket foha meg nem keve- 
üthetné az.“

Már ez ellen az új Anglus minifter ellen is 
fokfzor ki keltek a ’ Parlamentumnak anthminis- 
terialis réfzen lévő tagjai, de Ő még 'is minden
kor, ’s minden befzédjeikre hideg vérrel felelt né- 
kiek. A’ midőn amazok azt hányták válna íze* 
m ére, hogy ő Pitth úrnak nyomdokait követi ,
egyedül ezt adta nékiek válafzúl, hogy azőrevo-  
lutionalis fene állat ellen való viaskodása nékie 
nagy ditsöífégére fzolgal; hogy ö a’ miniíterség- 
be lett bé lépésekor, az Angliában lévő Jacobi- 
nismufi: olly vefzedeímesnek nem tartotta J, de
moll már maga is tapaíztallya annak mérges
váltat.> * >

f

Olasz Orfzdg•
W

A ’ múlt Április holnapi Római levelek, Pá«
pa O Szentíége , V llP iu s  bolts és kegyelmes ural
kodását Örvendezve magafztallyák, kinek , min
den oda lett menelelétől álta tett intézetjei az
Anyafzentegyház diIzének, ’s az alatta lévő nép 
bóldogfáganak öregbítésére tzéloznak. —  Ázott
kozöníégeílé tett végzése, melly fzerént a* gabo
nával, és egyébb fzükséges elciégekkel való fza-
bados kereskedés, a’ Római Statusokban, minden
nek rnegi engedtetett, véghetetlen örömet gerjefz-

eí Ákosokban. —  A* közönséges hivatalok
nak loiytatasára is, nem a’ nagy ízületésre, é*



rangra, [hencm egyedül a’ fzükséges taíentomok
l ~ - L ' - ' u - i u —  fenki*^1, “ , , r* és a erköltsőkre tekint lki

a’ Terem
ra
esméretén u*alkodni, melly 
tőnek vágyó» hatalma, nem
mint a’ gondolkozásra, úgv az írásra, éshnfznos

émeilv fzüksé-

akar hanent ala

könyveknek ki nyomtátás
ges meg betárolások mell 
dett. —  E’ moR folyó M

is,

/  * C
napján, 14 érd emes papi fzemél

fzabadtságot enge-
tapísak 14 dik
et fzándAkozikK

KardinaliíTágra cmeín Card malis ay

ki Card. Ruffóval meg nem egyezhet Kamm
goi hivatalját, az az, a ’ S
való gondviseléft le tette*

Páp Financiajara

A ’ Frantzia officialis újfág levél felette pa- 
nafzolkodik az Aofta herczeg ellen , a’ ki a* 
Szárdiniai fzigetben, Felség, báttya képében fa  
Kórmányozó lévén , a’ Cagliari kikötő helybe 
bé evezett Anglus hajókat min lenkor jó i’ziv- 
vel fogadja, mindenféle eleséggel bőven meg ra- 
kattya, nemtsak, hanem, e’ mellett, a’ Máh.á fzi
getben lévő Anglusoknak, és az Aberrcombie ár- 
madiájának is fok eleséget már engedett vitetni. E l
lenbe nagy idegenséget mutat a Francziák ésF« an* 
tzia hajók eránt, és vagy femmi, vagy tsak egy
néhány napra való eleiéget enged nékiek azon 
fzigetben, és kikötő helyben venni#

*

Azok az 5000 Nápoly Orfzági Status rabok, 
a ’ kik két efztendőtől ólta kemény rabságba 
tartattak, a* Frantzia Respublikával való meg
békellés után , mindnyájan ízabadon botsátat- 
tak. —

Még moft is fok Frantzia hadi feregek mar. 
/iroznak a ’ Római Statusokon kerefztül Nápoly 
Orízágba, a’ honnan, a* mint már fokfzor írták,
hajókra ülvén , Egyiptomba fognak vitetni*

t
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Orosz Birodalom,

Néhány Német Orfzági
következésképen, azok után, a ’ Magy. újságok
is azt hirdették, hogy I. Sándor OrJÍz Csá-
fzár a Máltai vitézi Rendnek Mefter

más.«égéről egéízíen le mondott volna, 
ként legyen a dolog, Ö Cs, Felfégérek , a’ múlt_ m a * * + o • m t 1 f P/1 I _* 1 ^*Martius 28 ik napján ki adott ren d ő réb ő l  vilá

foíTaa ki tettzik, mellynek rövid foglalatja ek- 
ént vagyon :

„M i, L Sándor , Ilién kegycJmeíTégébol, min*
den RuíTzufoknak tellyes hatalmú uralkodója s.
a. t. Minthogy mi a’ Jeruzfálemi fz« János ural
kodó Rendje eránt való hajlandóságunknak , és* 
különös kegyelmeíségünknek világos tanúbizonysá*

ait adni kívánjuk; arra való nézve akként nyilat*
oztattyuk ki mi magunkat, hogy mi, a’ mi Csáfzá- 

ri oltalmunk alá kivánnyuk azon Rendet venni, 
és hogy mi, minden <5 juíTaikban, betráiUetekbea, 
privilégiumaikban, és Örökségeikben azt vedel* 
mezni fogjuk. Ezen tekintetből, a’ mi Feldmar- 
satunknak, Gróf Soltikow M iklósiak, mint azon
Rend PrefektuíTanak azt, pa^antsollyuk * hogy • tmo
azon vitézi Rend Nagy faieflere helytartójának
képét * méltóságát, kotcléflegeit tovibbra is
visellye , hívja öfzve azon fzent Tanátsot, és ad> 
ja annak tudtára, hogy mig a’ környülálíások azt 
meg engednék, hogy a* törvények, és régi fzokások 
fzerént nagy meflert lehetne válafztani, addig úgy 
kell a* mi Csáfzári reíidentionalis helyiioket 
tersburg vároíTát tekinteni, mint a ’ Máltai vitézi 
Rendnek fő lakhelyét, —  AzonkÖzben mint an-

avagy védelmezője, azt párán 
tsollyuk, hogy ez a’ ízent Tanáts a’ Rendnek kor
mányát tártsa meg, minden nemzet béli vitézek
nek, és Prioratusoknak (az az, egyházi jövedel
mekkel bíróknak) ezen végzésünket adja tudtok-
x«, ’s arra unfzollya őket, hogy ezsa Csent T a



náts Rendeléseinek, tulajdon javokra nézve, ves
sék alaja magokat, *— Jelenvaló magunk ki nyi-
latkoztatásunk által, a’ mi Birodalmunkban lévő

_ *  __

két nagy Prioratuft, úgymint az Orofzt é s a ’ Ka- 
tolikuu, önnön örökfégeiknek, privilégiumaiknak, 
és tifzti hivataljok folytatásának élésében meg 
eröífitjíjk, olly parantsolat mellett, hogy a ’ mi 
Protectori nevünkben, a’ mi Feldmarfalunk Gr* 
Soltikow Miklós által magokat igazgatni enged
jék. Mihelyt a’ több fejedelmi udvarokkal való 
egyetértés áltál azon hely és efzkőzök, a1 hol % 
és a’ mellyek által, a’ Jeruzsálem! fz. János ural
kodó Rendjének kozönféges gyüllése tartatódha- 
tik, még határoztatni fognak, leg ottan, leg első 
hathatolTága is a ’ lefzen a’ mi Protectoratusunk- 
nak, hogy egy érdemes Nagy meder válafztatód- 
jék, és maga ezen vitézi Rend is előbbi valósá
gába viífza helyheztetödjék- —  Költ a’ mi Cs• 
lakó városunkban Sz. Pétersb, Martius 23 
napján, 1$01 ikejztcndöben% uralkodásunknak eUö'

ej'zten dejeb éri,

T ováb b á  íllyenképen írnak I. Sándor Cs£- 
fzarról, S. Petersburgból: ,, General Rirtiskoi Kor- 
sakow, és General M ajor, herczeg a9
kiket néhai I. Pál Csáfzár hivatalijaiktól meg
fofztott, előbbi rangjok fzerént való tifttségeik-
be viífza tétetödtek. Egy 6 ik Martiusi Uka-
se az az, Csáfzári parantsolat á l t a l , azon Pé-

s éstersburgi dragonyos Regementbeli 25 Stabali 
Fel-tifzteknek, a ’ kik az 1798 ik efztendőben ott 
tamadt békételenségnek alkalmatoífágával, mind 
fzabadtságaikat, mint tifztségeiket el vefztették, 
I. Sándor Cfáfzár azokat tiékiek vifzfza adta 
E gy  más Ukaséja által, 156 fzámkivetésbe kíiide. 
tett, közönséges munkákra fzententziáztatott, vagy 
a ’ várakba rabfágra küldetett fzemélyeket ő el 
botsátatott. Más több fzemélyek is viífza nyer
ték Ő tölle el vefztett nemesi rangjokat, hivatal*



jóikat, privilégiumaikat s. a. t*—- Mod már min
den idegen O fz ágbeli hafznos könyveket lehet 
az Orofz Birodalomba bé vinni, miodazáltal, va-
laoiiképen m ís Qrfzá^okban úgy ott is visgalas
alá keli azokat vetni* A' fzabad komivesek
gyűli és hizjaik, egéixlen meg tiltatódtak, hanem 
a ’ másféle Tárfaíagok meg angedődtek s* a.

Franc zia
I  f  • V f  , 4 ’ i

A ’ Franczia officialis újság levelek, Pál 
Orefz Csafzár halálát ,  Aprilis 1 7-ikén adták a
Publicumnak tudtára, egvfzersmind a’ moíl ural
kodé ifjú Csáízá' t
dór Császár, úgymond, nemes
iát,

festéttck le : Sán-7 /

cozás mod-
<£e

•w .4 C J váítozhatatian jó indulatot, vett nagy any- 
nyától, néhai IL  Katalintól örökségül, egyenes ’a 
meífzeláto elmével, és ritka veizteg halgatálfal

Tettének formáját, fzépfégét, alázatoíla
édes

bir.
gát, és a ’ jótévőségre való hajlandőfágát 
annyától vette,

P árisbanúgy gondolkoznak, hogy a’ Német
Orfzági Saecularisatiónak, és Compensatiónak dob 
ga , az Angliával való meg békellés után fog 
elő vétetődni, és hogy nagy bé folyása lefzen 
ezen békeírégnek a* Német Birodalom jövendő
/ 1 1  . 1 0  *áliapatjaba.

Magyar Orfzág,

Heves Pármegye ben , Egerből, April
E ’ folyó hólnap el forg

28-dik
napján, 
négy versb volt árosunkban tűz.

a la tt , már
Az első.

Aprilis 4 ikia, a Farkas Völgye nevezetű külső
k Április 11-ikén, a7 belső várasavarban

eízaki réfzébcn tám adt, de ferény polgár $ társa
ink által mind kettő fzerentséfTea el óitatott
kévé ká

apját ko
oko RÜe ib az Ap

és
ik

éjjel tá rnadt harmadik, és a’ mai



napon , reggel ki ütött tüzládg fokkal vefzedel
‘ ‘ ‘ ..............Kapmesebb vélt  a’ két elsőnél Az  elsőbb

tálán ferházába ki, a ’ melly nemtsak magát
ha az anezen épületet meg emésztette, hanem 

nak udvarán rakásba rakott 1000 öl fa meg gyűl 
lőtt válna „ egéfz városunknak poi
kell volna lenni de
ny örülő egeknek* valamint

hála légy
s hamuvá: 
en a’ kő *

y  a mái napona/ CJ ’ / JL

támadt vefzedelmes tüzet is, ideje korán m egöl
tották f’eréov polgá saink*

Váradról, Apr ik napján
méltóságú Pokateleki Kondi/ Miklós Pi 
Nagyfága, tegnap iktattatott be, ezen Ö

Nagy 
ik. Ö

r r  •i. Rn\
Felség 
és fok

nJ Püspök
papi $ világi Urak ielenlétekb

nagy pompával
A

püspöki helységekben lakozó nemeífég kÖzziil 
lovas ember és í z  Vármegye h vezették
bé városunkba 
ropogások, és harangok zúgása

fok mozfár agy

ságát bé vezető és kísérő 
Nagy Váradi eggyel

k k
-gy

Görög

Az 5 N
vóltak a 

Püspök D  a ra
barit Ignácz: Ő Excellentiája , és KöJ'zeghi Láfzbá

J  ■ * i i •* * • I T̂ -r i. /  • .  1 / ' i  /  , - *Csanádi Püspök Ö Nagyfága is. A ’ Cs. és Kir 
CoSlationaiis levélnek, és a* Pápa Bullájának fő 
tempói ómban lett el olvaítatásoK után, ide való 
N. Prépoít Gr. Sauer Ö Nagyfága, egy fzep 
tíóval fogadta el, a ’ Kaptaian nevében Püspök Ö

/  róra

ezNagyságát, a1 melly 
toífan felelt 
alatt ar Sz. Pápa áldása

övideden de igen fo 
énekes mise tartatott, a’ melly

a
fialtatott Déib fzemély

ép k o íz i o

tál terétetett m ega ’ Püspöki 
muzikás akadémia tartatott.

gazdag
eltér

Gö Vármegyéből Ap ik
ömmél jelenthetem k

nap jatt
Barátom Uramnak'

hogy a ’ Siket - Némaki a nézve 
fzeretetnek

fok fe I e b
W mutogattyák k

Íme, minden réfzről jövöcetnek, keregetŐ
imre

le
9 ^óhajtott tízok. A ’ köveUezeadök



57*
nek neveiket em! kötelefFégemriek tárton*

I. Méltos. Gr* Csáky Emmanuel ö  Nagysá
g a * köt rnagat, hogy ezen Hazánk 9
Nemzetünk bóldogfag tzélzó Infíitutunlnak

S

géfz é^etéb forintoknak az intereííet
tói fog) fizetni. Meg küld

_ \ p

azon Iráft
a ’ melly által magát, és ném némü

i
fel tételek

mellett, a ’ követk is le kötelezi \

végi

100

2. Mélt. Gróf Forgács Jósef Ü r , Ígért azon
e ioo for.
3. Titt. Zmeskall György Kir* Üdvamok Ür9

anyat
4. Titt. Sratthmáry Király Miklós Oc. K< 

Ta nátsos, és Tek. GÖmör Vármegye első All-Is-
pán 200 for

5. Titt. Slurmána Márton Cs K Tan
Ür 100 for

6. Vág Ujhelyi Plebáni 
B. Gabelhofen Úr 100 for

V Tifzt Apátut 9

7 Dobfin Városa, az öfzve fzédett 4$ Magy
for. mellé, a* Város kaíTzajából, hozzá tett 
M. for.

00

$. Ezt mivelik, itt GömÖr Vármegyében több
Városok és Gyülekezetek is.

0. Bártóffy András, moft Cs. Kir. tefl
z<$ Nemes
lőtt 100 fo

Magyar íeregbeli HadnAgy Ür aján

io* A ’ T 4 Egri Káptalan, ügy Nemes KafTa
íc (a’ mint bet-'""' 1 — 1 .:u 1—  * •» *városa is v* uum ueises leveleikben jelentik, a 

fejedelem öfzve gyűjtésében fzorgalmatoíTan fog
lalatoskodnak* 0 6

11. Tek. Paláfti Paláfthy litván volt N. Hon-

leveleikb

ti elfő V. Ifp Ur Iníiitutum fzám hol
táiglan efztendönként fizetendő nevezetes fummát
igírt t

12. Megyénkben, Tábla  Bíró, Tek. Draskóczy
Sámuel Ür is, az IníHtutumnak magafztalása tnel 
lett, nevezetesebb fegedelem eránt jó reménysó 
get nyújtott,



sn
lg A ’ KaíTai Oskola Kerii'etnek FÖ ígazga»€

ausen Úr is. három levelei16ja , Mélt
által jelenti , hogy a’ maga Oskolai Kei ü’etjében,
a ’ fegedekm gyűjtés erání , a’ leg hathatósabb
rendeléseket meg tette

7,ám
14. Volt Kapitány Jezrruitzky Jósef Ür, hoz- 
küldött levelében, igírt 100 for.

15. Itt, Go/nör Vármegyében lakó > Tábla 
Biró , Tek, Pogány Ad ám Ü»* ajánlott 1 aranyat.

Ígért
16. Jáfzói Fiscalis, Titt. Zeldmayer JósefÜr

5 for*
17. Itt, Gomör Vármegyében, a’ Cathol. All

a t t  t * ru'N . . 4 r 'f  % /Éfpereft Urak, úgymint Titt. Csernota Ur, aján
lott 12 for. Opatovízky Úr pedig kezemhez fzol-
gáltatott 7 for. 24 1J2kr»

Ezen ki'/íii, mindenfelé gyűjtögetik, ’s kéfzi- 
tik a ’ fejedelem pénzt, el annyira, hogy rövid 
idő múlva , a’ ki menetel bizonyoífan felül ha
ladja a v á ?akozáíi. Valójában . nem lehet édes
meg illetődé# nélkül azokat az crzekenyitő leve-*

(a’ miné'MŐ'ek a’ többiek közt, a’ fent tiíz-leket
telt Titt. Paláflhy litván, Kazinczy Ferencz Zem

lén Vármegyei Vice*Ispán, ’s Ivánka Imre Táb. 
Biró Uraké) olvasni, a ’ mellyek válafzképen ,Á

minden felölröl, hozzám , naponként érkeznek »
fc. a' t

'Sziget h M á m  árosban 15 ik April, igot.
Tsakugyan valamint érzékeny volt náilunk, a* 
fzelédíégtül annyira kedvelt Szigetin P. Piarifták 
Rectorának, Virág Hyacintnak, zg ik Februarii 
történt halála, mint a ’ M. Kűrit* 335 és386 lap
ján már jelentetett. Ügy fzinte érzékenyebb va* 
l a ,  hogy jövő Szombaton. az az Martius hetedi
kén, rnégént T  N. Cs* bi Pogány Jősef Úr, a ’ ka
katona tifzti, kalap és kard bojiok jegyei alatt % 
ezen T. N. Mánnaros Vármegyében , mint As-

. W  r  p

íeíTor, és Exactor nehány eutendoktől ólta, péU
elöbbeni InfurrectiooáSdásan tifzteskedett, s

n ^
iX 4U

máfodik Kapitányíágot viselt, életének50 ik d*-



teodejében meg lialálozott. Melly fzomoru
ténetre , Kép író Uolzhammer tamás Úi* így 
vala :

tör-
ír

Nunc mef, qui Martis quondam fűm caftra íecü.
tus

.i Mortis, non Martis, fpicula dira necaftt.
Si quaeris quis si <■ ? fuerim ? mentumque re-

?
Fidus Bellator! civis! amicus

quiris i
f eram*

Thura dedi Superis, Patriam colui, miferosque;
Martius invidit, Martia membra jacent.

r

De leg érzékenyebb volt
említett Ürnak ked 
Sabina Aíjzony is, tsak hogy nem éppen kö

élete párja
m ó l

Szobonya

kezÖ fzomb 
fárnap

hanem 151k Martiusban va« 
ek 37-ik eíztendejében véget tett.

Errül azon kép Itó megént éképp
_ '_______  «

Juncta Tibi fueram > non me mirare feq
tem

Ips
Cum nequeam Tecum, vivere, nec line Te*

dudum Miniem Comitata fccuttim 9
ultima L ex  mihi

ego T e
Nunc feq exanimem a

mol
} % : f i * t

De oka lehet talán, annyifzor nevezett kép 
írónak, azólta ily mély Jeges gondolatokra, mi- 
ólta 0 maga is , maga hites társ Ersébetyétül 
igoo-ik efztendöbén Auguftusrak 3 i-ik napján, 
'végképpen meg válni kénteienittetett.

II! ego f quae quondam Aras tinxi, sedesq fa

Auro dit
A ait

t♦
Pro

Aurum T
-  »

cratas
fplendide, nunc jaceo
cede mihi levis aura nebatur
parit, me quoque Terra*rapit

I), 1). &♦




